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	Anlage A1 quater
Erklärungen des kooptierten Unternehmens

Code der AUSSCHREIBUNG:      
Code CIG:      
Code CUP:      

Version 13/03/2024




Teil I
ERKLÄRUNG gemäß LG Nr. 17 vom 22. Oktober 1993


	ACHTUNG: Die Person, welche die Anlage A1 quater ausfüllt, MUSS die gleiche Person sein, welche die digitale Signatur anbringt.

	

	Der /die Unterfertigte       ,

	Steuernummer      
	Geboren in      

	(Provinz      , Land      )
	am      

	wohnhaft in der Gemeinde      ;
	PLZ      ;

	Provinz (     );
	Land      ;

	Anschrift, usw.      ;
	

	in seiner/ihrer Eigenschaft als

	|_| gesetzliche/r Vertreter(in)/Inhaber(in)  
	

	|_|Generalbevollmächtigte/r
	

	|_| Sonderbevollmächtigte/r
	

	des Unternehmens:      

	MwSt- Nr.:      ;
	Steuernummer:      ;

	mit Rechtssitz in der Gemeinde      ,
	PLZ      ,

	Provinz (     ),
	Land      ;

	Anschrift, usw.      ;
	E-Mail-Adresse:      ;

	Zertifizierte E-Mail-Adresse (PEC):      ;
	Telefonnummer:      ;

	Fax:      ;

	MwSt- Nr.:      ;

	Gemäß LG Nr. 17 vom 22. Oktober 1993 ist sich der/die Unterzeichnende der strafrechtlichen Haftung bei unwahren Aussagen und der entsprechenden strafrechtlichen Sanktionen gemäß Art. 76 DPR 445/2000 sowie der administrativen Folgen im Hinblick auf den Ausschluss aus Wettbewerben gemäß GVD Nr, 36/2023 sowie den einschlägigen gesetzlichen Bestimmungen bewusst und

	ERKLÄRT (gegebenenfalls)

	[bookmark: _Hlk507426523]befugt zu sein, obgenanntes Unternehmen zu verpflichten und dieses Dokument und/oder weitere Dokumente betreffend das gegenständliche Verfahren zu unterzeichnen und

	dass es sich beim genannten Unternehmen um

	|_| einen einzelnen, kooptierten Wirtschaftsteilnehmer gemäß Art. 65 Absatz 2 Buchst. a) GvD Nr. 36/2023 

	oder

	|_| Unternehmen einer kooptierten Bietergemeinschaft gemäß Art. 65 Absatz 2 Buchst. e) GvD Nr. 36/2023 

	



	[bookmark: _Hlk506386205]
ANMERKUNGEN
     






Teil II
ANGABEN ZUM ERKLÄRENDEN UNTERNEHMEN 


	ERKLÄRT 

	im Sinne und für die Wirkung von L.G. Nr. 17 vom 22. Oktober 1993

	|_|	(bei Unternehmen mit Sitz in Italien) bei der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer in        (     ) für die Tätigkeit       eingetragen zu sein, die in Einklang mit dem Ausschreibungsgegenstand steht;

	|_|	(bei Organisationen ohne Gewinnabsichten, ONLUS) im folgenden ONLUS-Register eingetragen zu sein:      ;

	|_|	(bei Unternehmen mit Sitz im Ausland) im folgenden Verzeichnis oder in der folgenden offiziellen Liste des Zugehörigkeitsstaats eingetragen zu sein;

	-	in Kenntnis der strafrechtlichen Verantwortung im Sinne von Art. 55, Absatz 2 des GvD Nr. 231 vom 21. November 2007, erklärt dass, bei fehlender oder unwahrer Erklärungen, der wirtschaftliche Eigentümer im Sinne des GvD Nr. 231/2007 folgendes/folgende Subjekte ist/sind: 

	Name:      ; Nachname:      ; Geburtsdatum:      ; Steuernummer:      

	BESTÄTIGT DIE FOLGENDEN DATEN

	Eintragungsnummer      ;
	Eintragungsdatum      ;

	Gesellschaftsdauer/Datum der Auflösung      ;
	Firma       .

	UND ERKLÄRT

	

	|_|	ein kleinst-, kleines-, oder mittleres Unternehmen gemäß der Empfehlung der Kommission Nr. 2003/361/EG vom 6. Mai 2003 betreffend die Definition der Kleinstunternehmen sowie der kleinen und mittleren Unternehmen, zu sein (falls weniger als 250 Personen beschäftigt sind und der Jahresumsatz die 50 Millionen Euro nicht überschreitet oder die Jahresbilanz nicht die 43 Millionen Euro überschreitet).



	
ANMERKUNGEN
     





Teil III
TÄTIGKEITEN, DIE EINEM HÖHEREN RISIKO DER MAFIOSEN INFILTRATION AUSGESETZT SIND, GEMÄSS ABSATZ 53 DES ART. 1 DES GESETZES NR. 190/2012 I.G.F - White List

[bookmark: _Hlk160790624]

	ERKLÄRT

	|_| der die Tätigkeiten, die einem höheren Risiko der mafiosen Infiltration ausgesetzt sind, gemäß Absatz 53 des Art. 1 des Gesetzes Nr. 190/2012 i.g.F., direkt ausführen wird und daher gemäß Absatz 52 des Art. 1 des Gesetzes Nr. 190/2012 i.g.F.

	|_| in die White List der Präfektur/Regierungskommissariat von _____________ eingetragen ist, mit Ablauf am ___________.

	|_| am ________ die Eintragung in die White List der Präfektur/Regierungskommissariat von ____________ beantragt hat;

	|_| in das Antimafia-Register der Auftragsausführenden eingetragen IST, das für die Teilnahme an der Wiederherstellung in den vom Erdbeben 2016 betroffenen Gemeinden eingerichtet wurde (G.D. Nr. 189/2016, Art. 30, Absatz 6, umgewandelt durch Gesetz Nr. 229/2016)."

	|_| der nicht in der White List eingetragen ist und daher die Aktivitäten, auch nur teilweise, die auf die im Absatz 53 des Artikels 1 des Gesetzes Nr. 190 von 2012 aufgeführten zurückzuführen sind (ANAC-Mitteilung des Präsidenten vom 17/1/2023), einem Unterauftragnehmer oder Untervertragspartner zu übertragen, der die Voraussetzung der Eintragung in die White List erfüllt."





[bookmark: _Hlk9498108]
Teil IV
ETWAIGE ZUSÄTZLICHE ERKLÄRUNG GEMÄSS ART. 110 GvD Nr. 5072016 UND GEMÄSS KONKURSRECHT


	1. HYPOTHESE

	|_| dass er sich im Zeitraum zwischen Hinterlegung des Antrags auf Zulassung zum Ausgleich mit Unternehmensfortführung bzw. zum Ausgleich gemäß Art 44 des Krisen- und Insolvenzkodex (CCI) (geändert durch Art. 12 Absatz 4 des GvD Nr. 83 vom 17 Juni 2022) und der Hinterlegung des Eröffnungsdekrets gemäß Art. 47 des CCI 163 ebd. befindet. Deshalb

	· hinterlegt er Kopie der Verfügung des Landesgerichts       Nr.       vom       zur Genehmigung zur Teilnahme an Verfahren für die Vergabe öffentlicher Verträge, 

	· hinterlegt er/sie einen Bericht eines Experten, der die Anforderungen von Artikel 2 Absatz 1 Buchst. o) des oben genannten Gesetzesvertretendes Dekret  erfüllt und die Einhaltung des Plans und der voraussichtlichen Fähigkeit zur Vertragserfüllung bescheinigt Art. 95 Absatz 4 des CCI.

	

	2. HYPOTHESE 

	|_| dass das Unternehmen gemäß 47 des CCI (GvD Nr. 14/2019 i.g.F) zum Verfahren für den Ausgleich mit Unternehmensfortführung gemäß Art. 44 des CCI (GvD Nr. 14/2019 i.g.F) 186/bis ebd. mit Dekret des Landesgerichts       Nr.       vom       zugelassen wurde. Er hinterlegt: 

	· Kopie der Verfügung des Landesgerichts       Nr.       vom       zur Genehmigung zur Teilnahme an Verfahren für die Vergabe öffentlicher Verträge. 

	· Bericht eines Experten, der die Voraussetzungen gemäß Artikel 2 Absatz 1 Buchst. o) des oben genannten Gesetzesvertretendes Dekrets erfüllt, zur Bescheinigung der Übereinstimmung mit dem Plan und der voraussichtlichen Fähigkeit zur Vertragserfüllung (Art. 95 Absatz 4 des CCI)








Teil V
WEITERE VERBINDLICHE ERKLÄRUNG ZUR ZULASSUNG ZUM WETTBEWERB 


	[bookmark: _Hlk507426639]ERKLÄRT

	a) in Kenntnis davon zu sein, dass die Teilnahme an diesem Verfahren als kooptierter Wirtschaftsteilnehmer im Falle von SOA-Kategorien für andere als die in den Ausschreibungsbedingungen vorgesehenen Klassifizierungen und Kategorien zulässig ist oder für die Teilnahme an diesem Ausschreibungsverfahren, auch in Form mehrerer Subjekte, nicht ausreicht, wie sie in den nationalen Rechtsvorschriften festgelegt, in den Ausschreibungsbedingungen oder im Einladungsschreiben angegeben und gegebenenfalls ergänzt werden;



	
	
Der gesetzliche Vertreter / Der Bevollmächtigte 
     
mit digitaler Unterschrift unterzeichnet   








DATENSCHUTZHINWEIS
	

	[bookmark: _Hlk527365345]Achtung: die Information gemäß Art. 13 und 14 der Verordnung (EU) 2016/679 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 27. April 2016 (DSGVO) einfügen

Information gemäß Art. 13 und Art. 14 der Verordnung (EU) 2016/679 (DSGVO)

Verantwortlicher für die Datenverarbeitung ist die Auftrag gebende Körperschaft (siehe Ausschreibungsbedingungen). 
Auftragsverarbeiter gemäß Art. 28 DSGVO ist die Agentur für die Verfahren und die Aufsicht im Bereich öffentliche Bau-, Dienstleistungs- und Lieferaufträge - AOV, Südtiroler Straße Nr. 50, 39100 Bozen, E-Mail: aov@provinz.bz.it; PEC: agenturauftraege.agenziaappalti@pec.prov.bz.it. Der gesetzliche Vertreter der AOV ist die Direktorin Dr. Petra Mahlknecht.
Unter-Auftragsverarbeiter gemäß Art. 28, Abs. 4 DSGVO sind Drittanbieter von Dienstleistungen für die AOV mit Aufgaben zur operativen Abwicklung bezüglich des Ausschreibungsverfahrens, oder jedenfalls solche, welche vertraglich an sie gebunden sind, und zwar ausschließlich zum unten angeführten Zweck. Für nähere Informationen siehe die Liste in den auf dem Portal (www.ausschreibungen-suedtirol.it) veröffentlichten Informationen.
Datenschutzbeauftragter (DSB): PL CONSULTING SRLS, Manzonistraße Nr. 65, 39012 Meran (BZ), E-Mail: info@pl-consulting.it; PEC, pl_consulting@pec.it.
Herkunft der Daten: Die Daten werden beim Interessierten (Mitbewerber) gesammelt und aus Archiven, Registern, Listen und Verzeichnissen, welche von öffentlichen Rechtsträgern im Sinne der Rechtsvorschriften geführt werden, entnommen.
Kategorie der Daten: Die eingehobenen Daten sind: Identifizierungsdaten und gerichtliche Daten (bezüglich Verurteilungen, Strafen und jedenfalls Maßnahmen infolge von Vergehen straf-, bürger-, verwaltungs-, sozial-, beitrags-, und steuerrechtlicher Natur im Sinne des Art. 94 e 95 GVD Nr. 36/2023). Besagte Datenverarbeitung ist insbesondere zum Zweck der korrekten Ausführung des Ausschreibungsverfahrens notwendig. Im Falle der fehlenden Übermittlung kann das Verfahren nicht vollendet werden.
Zweck und Art der Verarbeitung: 
Die übermittelten Daten werden von der AOV, auch in elektronischer Form, für die Erfüllung von bestimmten gesetzlichen Verpflichtungen, welche von den Rechtsvorschriften im Bereich Ausschreibungen und öffentlichem Vertragswesen vorgesehen sind, einzig für die Durchführung des Ausschreibungsverfahrens, sowie den damit verbundenen und sich ergebenden Tätigkeiten, gesammelt und verarbeitet. Die Verarbeitung der gerichtlichen Daten erfolgt ausschließlich für die Bewertung der Erfüllung der Anforderungen, gemäß den anwendbaren, geltenden gesetzlichen Bestimmungen und erfolgt aufgrund der sich aus der “Ermächtigung zur Datenverarbeitung der gerichtlichen Daten von Seiten privater Subjekte, öffentlicher wirtschaftlicher Körperschaften und öffentlicher Subjekte” ableitenden Prinzipien, ausgestellt vom Sicherungsgeber zum Schutz der persönlichen Daten. Die Mitteilung der Daten ist unerlässlich, damit die beantragten Verwaltungsaufgaben erledigt werden können. Die Verweigerung kann die Durchführung des entsprechenden Untersuchungsverfahrens verhindern. 

	Mitteilung und Datenempfänger: 
Die gesammelten Daten können ferner folgenden Subjekten mitgeteilt werden: 
- den zur Verarbeitung beauftragten Subjekten, die aus verschiedenen Gründen im Auftrag der AOV arbeiten und denen schriftlich die entsprechenden Anweisungen zur berechtigten Verarbeitung der Daten erteilt wurde;
- anderen öffentlichen Verwaltungen und Behörden, denen die Daten im Rahmen ihrer institutionellen Aufgaben mitgeteilt werden können;
- anderen Bietern, die Anfrage um Zugang zu den Ausschreibungsunterlagen stellen, sowie allen Subjekten, die das Recht auf Bürgerzugang ausüben, gemäß den Modalitäten und im Rahmen dessen, was in diesem Bereich von den geltenden Bestimmungen vorgesehen ist;
- externen Subjekten, deren Namen den Interessierten zur Verfügung stehen, da sie Teil der Bewertungskommissionen sind, die von Mal zu Mal gebildet werden;
- Rechtsanwälten, welche mit der Verteidigung der AOV vor Gericht beauftragt sind.
Auf jeden Fall kann die Übermittlung von persönlichen Daten, mit Ausnahme der sensiblen und gerichtlichen Daten, von der AOV im Sinne der Verordnung EU/2016/679 (DSGVO) durchgeführt werden.
Die Daten werden in keiner Weise nach Außen übermittelt und mitgeteilt und werden in keiner Weise verbreitet und an nicht autorisierte Subjekte mitgeteilt.

	Verbreitung: Ist die Verbreitung der Daten unerlässlich, um bestimmte von der geltenden Rechtsordnung vorgesehene Veröffentlichungspflichten zu erfüllen, bleiben die von gesetzlichen Bestimmungen vorgesehenen Garantien zum Schutz der personenbezogenen Daten der betroffenen Person unberührt. 
Dauer: Die übermittelten Daten werden für die von den geltenden Bestimmungen vorgesehenen Dauer aufbewahrt.
Rechte der betroffenen Person: Gemäß den geltenden Bestimmungen hat die betroffene Person, auf Antrag, jederzeit das Recht, Zugang zu den sie betreffenden Daten zu erhalten und es steht ihr das Recht auf Berichtigung oder Vervollständigung unrichtiger bzw. unvollständiger Daten zu; sofern die gesetzlichen Voraussetzungen gegeben sind, kann sie sich der Verarbeitung widersetzen oder die Löschung der Daten oder die Einschränkung der Verarbeitung verlangen. Im letztgenannten Fall dürfen die personenbezogenen Daten, die Gegenstand der Einschränkung der Verarbeitung sind, von ihrer Speicherung abgesehen, nur mit Einwilligung der betroffenen Person, zur Geltendmachung, Ausübung oder Verteidigung von Rechtsansprüchen des Verantwortlichen, zum Schutz der Rechte Dritter oder aus Gründen eines wichtigen öffentlichen Interesses verarbeitet werden. 
Das entsprechende Antragsformular steht auf der Webseite http://aov.provinz.bz.it/transparente-verwaltung/zusaetzliche-informationen.asp zur Verfügung. 
Rechtsbehelfe: Erhält die betroffene Person auf ihren Antrag nicht innerhalb von 30 Tagen nach Eingang − diese Frist kann um weitere 60 Tage verlängert werden, wenn dies wegen der Komplexität oder wegen der hohen Anzahl von Anträgen erforderlich ist – eine Rückmeldung, kann sie Beschwerde bei der Datenschutzbehörde oder Rekurs bei Gericht einlegen. 



Gelesen, bestätigt und unterzeichnet.
	
	Der gesetzliche Vertreter / Prokurist
     

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet)





	Südtiroler Straße Nr. 50  39100 Bozen
Tel. 0471 41 40 30  Fax 0471 41 40 09
http://aov.provinz.bz.it
aov-acp.works@pec.prov.bz.it
aov.bau@provinz.bz.it
Steuernr./Mwst.Nr. 94116410211
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Codice fiscale/Partita Iva 94116410211
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